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Аннотация. Обоснована необходимость типологии современного российского мюзикла, что обусловле-
но появлением множества гибридных поджанров, возникших на стыке музыкального и драматического 
театров. На примере спектакля «Ромео и Джульетта» новосибирского драматического театра «Красный 
факел» (2024, режиссер М. Букин) рассмотрено влияние современных межжанровых опытов, определе-
ны причины и истоки новых тенденций в российском музыкально-театральном искусстве, связанных  
с процессами гибридизации различных моделей музыкальных спектаклей, а также музыкального и дра-
матического театров, различных актуальных форм сценических представлений. Оригинальная версия 
классического сюжета анализируется как кроссжанровый феномен, соединяющий поэтику и значимые 
признаки музыкального театра и драматического. Исследование опирается на аналитическую методо-
логию с использованием музыковедческого и театроведческого инструментария, привлекает принципы 
контекстуального подхода. В резюмирующей части автор констатирует факт создания в отечественном 
театре принципиально новой модели музыкального спектакля, предлагая определить его как «мюзикл 
для драматического театра» и подчеркивает, что особенности этой разновидности определяются не толь-
ко влиянием западной мюзикловой формы, но и опытом российского драматического театра последних 
пятидесяти лет.
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Abstract. The article substantiates the need for a typology of the modern Russian musical, which is due to the 
emergence of many hybrid subgenres that arose at the junction of musical and dramatic theaters. On the example 



of the play “Romeo and Juliet” of the Novosibirsk Drama Theater “Red Torch” (2024, director M. Bukin), the 
influence of modern inter-genre experiments is considered, the causes and origins of new trends in Russian musical 
and theatrical art that has developed as a result of the processes of hybridization of various musical performances 
models, musical and drama theatrical forms, actuality stage performances. The original version of the classical play 
is analyzed as a cross-genre phenomenon that combines poetics and significant features of musical and dramatic 
theater. The study is based on analytical methodology with the use of musicological and theatrical tools, and 
attracts the principles of the contextual approach. To summarize, the author states the fact of the creation of a new 
model of musical show in the Russian theater, proposing to define it as “a musical for drama theater”, and also 
emphasizes that the features of this variety are determined not only by the influence of the Western musical form, 
but also by the experience of the Russian drama theater of the last fifty years.
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Завершившаяся первая четверть XXI 
столетия в российском театральном ис-
кусстве ознаменовалась растущим инте-
ресом публики к музыкальному театру, 
точнее к театральным представлениям 
демократической направленности, в ко-
торых музыка играет большую и значи-
мую роль. При этом ожидаемо возника-
ет и встречный процесс: театр, причем 
не обязательно музыкальный по статусу  
и титулу, часто – драматический, эстрад-
ный или так называемый независимый, 
проектный, антрепризный рождает це-
лый ряд новых жанровых моделей музы-
кальных спектаклей. Системная типоло-
гия этих явлений пока не сложилась, как 
не возникло и специальной терминоло-
гии в российском искусствознании. В за-
падном контексте их принято довольно 
условно обозначать music theatre (нем. 
Musiktheater), в отличие от musical the-
atre (нем. Musicaltheater), под которым 
подразумевается либо опера, либо (чаще) 
собственно мюзикл, т.е. большие, устой-
чивые и высокозатратные модели музы-
кального театра.

Новые формы, как правило, представ-
ляют собой межжанровые, микстовые, 
диффузные образования, соединяющие 
черты традиционно стабильных музы-
кально-театральных форм, таких, напри-
мер, как опера, мюзикл, музыкальная 

комедия, водевиль с многочисленными 
версиями драматического спектакля, 
перформанса, сайт-специфик, вербатима 
и сторителлинговых практик, эстрадным 
концертом (джукбокс-мюзикл)1, кабаре  
и др. По определению Э. Махровой, это 
«…спектр явлений <…> разрушающих 
традицию (то есть размывающих жанро-
вый комплекс “музыкального театра” Но-
вого и начала Новейшего времени)» (2019, 
с. 23–24). Всестороннее изучение новых 
кроссжанровых музыкально-театраль-
ных моделей, создание их типологии, 
терминологического аппарата их описа-
ния, поиски аналитических подходов яв-
ляются важными задачами современного 
искусствоведения, тем более что каждый 
театральный сезон дает обильный мате-
риал для исследований, что определяет 
их подчеркнутую актуальность. В статье 
сфокусируемся на процессе «омузыкали-
вания» современной драмы, рассматри-
вая это явление в контексте актуальной 
художественной парадигмы.

В последние два десятилетия в россий-
ском искусствознании появилось значи-
тельное количество работ, посвященных 
гибридизации музыкально-театральных 
жанров, а также музыкального и дра-
матического театра, создающей новый  
и весьма влиятельный контекст художе-
ственной и культурной жизни. Важно 
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признание того, что несомненным ли-
дером среди музыкальных постановок 
стал мюзикл. Этот жанр уже достаточно 
полно изучен российским искусствоведе-
нием: прежде всего необходимо назвать 
труды музыковеда Е.Ю. Андрущенко, 
широким охватом проблематики и глу-
биной анализа вполне претендующие на 
фундаментальность (2016; 2018), а также  
Ю.В. Антиповой (2024), А.А. Конович 
(2022), Е.А. Трухачевой (2021), В.В. Шу-
лина (2016), которые рассматривают мю-
зикл во многих аспектах, во взаимосвязях 
с иными явлениями музыкального и дра-
матического театра, в том числе обозначая 
векторы его развития в сторону создания 
новых разновидностей и поджанров.

Закономерно, что музыкальный театр 
вообще и в особенности жанр мюзикла 
привлекает и пристальное внимание эко-
номистов, которые отмечают прибыль-
ность постановок в этом жанре для их 
создателей, видят в нем один из важных 
факторов так называемой экономики впе-
чатлений, стимул развития художествен-
ного рынка и креативных индустрий. Как 
отмечают исследователи, постановки мю-
зиклов «…формируют культурные и со-
циальные тенденции, обеспечивая жанру 
устойчивое место в системе глобального 
искусства. Их потенциал к инновациям, 
привлечению инвестиций и взаимодей-
ствию с другими видами искусства позво-
ляет утверждать, что мюзиклы останутся 
ключевым драйвером культурной и эко-
номической трансформации в будущем»  
(Оспанова А., 2025, с. 53).

В посткультурной практике мюзикл 
размыл свои контуры, сломал практиче-
ски все жанровые границы, а также стал 
претендовать на драматическую сцену.  
В драмтеатрах регулярно появляются 
спектакли с большим количеством му-
зыкальных номеров, которые в афишах 
нередко именуются именно мюзиклами, 
хотя и не всегда оправданно, ибо, при 

всей нестабильности терминологии, из 
практики все же ясно, что главная осо-
бенность и ценность музыкального те-
атра состоит в том, что музыка в нем не 
просто углубляет смысл и обогащает 
действие, а создает и то, и другое, однако  
в музыкальных постановках на драмати-
ческих сценах такое случается редко2.

Мюзикл все отчетливей проявляет 
свою природу промежуточного жанра 
между театром драматическим и му-
зыкальным, он колеблется то в одну, то  
в другую сторону и, возможно именно 
это его «буферное» положение является 
причиной особой привлекательности для 
зрителей. Очевидно, что и самому дра-
матическому театру разворот в сторону 
мюзикла дает ряд существенных преиму-
ществ, в частности:

– современность и доступность теа-
трального языка, открывающие ему воз-
можность актуального разговора с самой 
широкой публикой;

–  привлечение в театр молодежной ау-
дитории, для которой язык популярной 
музыки (эстрады, рока, рэпа, техно и дру-
гих современных стилей) хорошо понятен 
и близок, так же как и современная хорео-
графия (часто с элементами стрит-данса), 
особая энергетика, иногда эмоционально 
взвинченная, гротескная манера актер-
ской игры, эксцентрика, характерные для 
мюзикловых представлений;

– возможность создания нового те-
атрального текста на основе известной 
драматургии, при этом в лучших образ-
цах – без смыслового редуцирования 
первоисточника, напротив, с хорошим 
потенциалом к обогащению содержания 
в музыкальной партитуре;

– наконец, повышение доходности те-
атральной кассы за счет расширения по-
тенциальной аудитории и большей цен-
ности произведения в глазах публики, что 
дает возможность увеличить стоимость 
билетов.
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По всей вероятности, драматический 
театр обречен на омузыкаливание, на 
завоевание своего места в пестрой по-
граничной полосе music theatre, и с этим 
приходится считаться.

Спектакль «Ромео и Джульетта» в Но-
восибирском государственном академи-
ческом драматическом театре «Красный 
факел» (премьера 2024 г.) представляется 
удачным образцом соединения многих 
признаков жанра мюзикла и возможно-
стей драматической сцены, примером, 
реализующим все вышеперечисленные 
преимущества межжанровой, диффузной 
модели. 

Искусственный интеллект утверждает, 
что «Ромео и Джульетта» – самая реперту-
арная пьеса У. Шекспира в российских те-
атрах3. Хрестоматийный сюжет трагедии 
широко известен и во всем мире, в том 
числе по бесчисленным претворениям  
в кинематографе, балете, опере, мюзикле; 
он легко узнается перенесенным в иное 
время, иной исторический и культурный 
контексты и раскрывает неведомые Шек-
спиру социальные, политические, пси-
хологические, межнациональные и иные 
проблемы. История, написанная более 
четырехсот лет назад, стала культурным 
мифом, знакомым (пусть и в общих чер-
тах) даже нечитающей молодежи и зри-
телям, не погруженным в театральный 
контекст.

Создатели новосибирского спектакля –  
композитор Евгения Терёхина, автор 
либретто и стихов Наталия Макуни, ре-
жиссер Марк Букин, художник Евгений 
Терехов, художник по костюмам Анаста-
сия Терехова – не стремятся пересказать 
и проиллюстрировать трагедию во всех 
подробностях, хотя и придерживаются 
линейного повествования, сохраняя его 
опорные точки и всех главных действу-
ющих лиц. Однако большинство сцен 
существенно сокращены, иные переос-
мыслены и переписаны, некоторые купи-

рованы. В результате действие выпрямля-
ется, в то время как основной конфликт 
обостряется до предела, а лирическая об-
разная сфера спектакля существенно рас-
ширяется, окрашивается в яркие эмоцио-
нальные тона, обогащается осмыслением 
современных социальных и психологиче-
ских проблем. 

Приподнятый, небытовой строй пере-
живаний героев, поэтическая отвлечен-
ность философствования в новых тек-
стах придает произведению притчевый 
характер и черты высокого лирического 
высказывания, что в целом соответствует 
основному посылу, стилю и духу шекспи-
ровского шедевра. Либреттист стремится 
вступить в дуэт с Шекспиром, сохранить 
большие фрагменты подлинного текста 
(например, монолог Меркуцио о королеве 
Маб, утренний разговор в спальне Джу-
льетты, гневные высказывания Герцога 
и многое другое), или оттолкнувшись от 
него создать свой образ, расширяя поэти-
ческое поле.

Действие трагедии перенесено во впол-
не конкретное время и место – в пост- 
советскую Россию 1990-х гг. Это обнару-
живается в костюмах, манере поведения, 
лексике многих персонажей, в природе 
взаимоотношений между некоторыми из 
них. Так, Парис становится теневым тор-
говцем оружием и деловым партнером 
Капулетти, причем более сильным и вли-
ятельным, имеющим рычаги давления на 
предполагаемого тестя. В этом контексте 
судьба Джульетты отягощена ролью раз-
менной монеты в грязном бизнесе семьи, 
она растет в отсутствии родительского 
внимания и любви, а в острый конфликт-
ный момент отец прибегает в отношении 
к ней к угрозам и физическому насилию; 
затравленная страхом и от этого агрес-
сивная мать девочки также представляет 
вполне узнаваемый типаж из недавнего 
прошлого. Слуги обеих семей здесь – те-
лохранители и мелкие бандиты.
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Но не только новые сюжетно-образ-
ные решения отсылают зрителей к ука-
занному хронотопу, но и эстетика самого 
спектакля. Художник создает аллюзию 
так называемой театральной «чернухи», 
столь популярной 30–35 лет назад. Веро-
на предстает как грязный, темный, пу-
стынный и заброшенный город, стены его 
домов испачканы неэстетичными граф-
фити, из-под ног его жителей летят пыль  
и песок, а с неба льет непрекращающийся 
дождь. Место, «убитое» злобой, ненави-
стью и враждой, лишенное света и любви, 
само по себе обрекает юные неиспорчен-
ные души главных героев на страдания. 
Тема вражды в спектакле обретает яркое, 
пронзительное звучание, особую гумани-
стическую силу и остротỳ. 

Новым разворотом темы объясняет-
ся изначально невротическое состояние 
Ромео, его мрачные предчувствия, навяз-
чивые страхи. Подвижный, легкий, по-
рывистый юноша в кедах, узких брючках 
и легкой куртке похож на студента-пер-
вокурсника, рефлексирующего и остро 
переживающего несовершенство окружа-
ющего его мира. В спектакле нет его пер-
вой возлюбленной жестокой Розалинды, 
вся жестокость для героя сосредоточена 
во вражде двух кланов, влекущей ужас 
смерти и разрушения и выходящей на 
глобальный уровень. Текст его первого 
вокального номера (можно сказать – вы-
ходной арии) изобилует кроваво-красны-
ми ассоциациями, а речитативный склад 
вокальной мелодии, воспроизводящей 
прерывистое дыхание и страстную, захле-
бывающуюся речь, мерные удары бараба-
на в сопровождении, отражают пугаю-
ще-взвинченное состояние героя. Почти 
встык следует вокальный монолог Ромео 
о страшных снах и смертельных предчув-
ствиях. Недаром друзья юноши – Мерку-
цио и Бенволио – не на шутку обеспоко-
ены его состоянием, и силой отправляют 
его на бал к Капулетти, чтобы вернуть  

к нормальной жизни. Из шекспиров-
ской реплики «Бей в барабан!» выраста-
ет большой эффектный номер трех пар-
ней с большими барабанами, букваль-
но бьющий молодой силой и неистовой  
энергией.

Образ Джульетты в спектакле также 
не хрестоматиен, она – замкнутая в себе, 
потерянная девочка, пытающаяся спря-
таться в мешковатой одежде и капюшоне. 
Ее лирические вокальные эпизоды, со-
четающие выразительность речитатива 
и широту распевной, экспрессивной ме-
лодии, пронизаны взлетающими вопро-
сительными интонациями – подросток  
с робкой надеждой ищет объяснение 
враждебному и непонятному ей миру. 
Критик М. Кожина пишет: «”Красный фа-
кел” напоминает, что Ромео и Джульетта –  
это герои, про которых пишут песни, 
ставят спектакли, снимают фильмы. Над 
ними не властно время, они переходят 
из одной эпохи в другую, и каждая хочет 
присвоить их себе, так происходит и се-
годня» (2024, с. 40).

Серьезную трансформацию претер-
певает и образ патера Лоренцо, который 
пребывает в постоянной страстной поле-
мике с Господом, и готов к самосожжению, 
требуя ответа на центральный вопрос: 
почему мир Божий устроен так жестоко 
и несправедливо? Брак юных Монтекки  
и Капулетти для него – не только возмож-
ность примирить кланы, но и личная на-
дежда на возможность укрепления в вере.

Любовный сюжет в спектакле сохра-
няет все основные эпизоды, чувства ге-
роев с самого начала полны драматизма 
и тревожных предчувствий, что отраже-
но в словесно-музыкальном комплексе. 
Ключевые моменты решены пластиче-
ски-танцевальными сценами в сопрово-
ждении инструментальной музыки, то 
контрастной фоновой (на балу), то неж-
ной и чувственной (венчание, ночь люб-
ви), то сдержано трагической (в склепе). 
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И хотя кровавая тема вражды в данной 
интерпретации остается центральной, 
акцентной и безнадежно не заканчива-
ется с гибелью молодых людей, все же  
и вечная любовь получает свою расцвета-
ющую и эмоционально захватывающую 
линию, а также финальное оплакивание  
в двух хорах возвышенно-хорально-
го склада. Нельзя не заметить, что текст 
последних содержит явные аллюзии за-
ключительных фраз знаменитой ленко-
мовской «”Юноны” и “Авось”»: у А. Воз-
несенского «Мы забыли, бранясь и пируя, 
для чего мы на землю попали. Аллилуйя 
любви!», у Н. Макуни – «Мы забыли, для 
чего мы на землю посланы… Любовью 
буду жить, ей одной».

Музыка сопровождает спектакль от 
начала до конца. В одном из интервью по-
становщик М. Букин говорит: «Наш спек-
такль – в жанре музыкального театра. Это 
не какая-то дань моде – давайте все будем 
петь <…> было придумано решение, как 
выразить эту любовь, как ее явить, что-
бы она была абсолютной, чтобы мини-
мизировать хоть какое-либо сомнение по 
поводу объема и масштаба этой любви 
между Ромео и Джульеттой» (Мазуро- 
ва С., 2025).

Композитор Евгения Терёхина – опыт-
ный театральный автор, данный спек-
такль это ее третье обращение к «Ромео  
и Джульетте»: первое состоялось в 2004 г. 
в Русском драматическом театре г. Кокше-
тау (Казахстан) и это также был мюзикл, 
специально созданный для драматиче-
ского театра; второе – инструментальное 
музыкальное сопровождение спектакля  
Екатеринбургского ТЮЗа. Для Новоси-
бирска композитор создала новую ориги-
нальную партитуру в расчете на исполне-
ние артистами драматического театра.

В «Красном факеле» все музыкальные 
номера (достаточно сложные) исполня-
ются артистами труппы в полном объе-
ме: это и вокал, соединяющий так назы-

ваемое актерское пение с экспрессивной 
мюзикловой подачей (поющие герои –  
только Ромео и Джульетта, также есть 
хор всех действующих лиц), и инструмен-
тальное сопровождение – электрогитары, 
клавишный синтезатор, аккордеон, удар-
ные (исполнители на инструментах одеты 
в концертные костюмы, они постоянно 
находятся на сцене около передних кулис 
и эмоционально включены в события: 
своим актерским обаянием и живым ис-
полнительским нервом они способствуют 
вовлечению зрителей в происходящее).

Несмотря на эклектичность парти-
туры, она сохраняет внутреннее стили-
стическое единство и композиционную 
целостность. Единая исполнительская 
манера, постоянный инструменталь-
ный состав, интонационные переклички  
и признаки лейтмотивности способству-
ют созданию органичного сплава эстрад-
ной лирики, рок-баллады, мюзикловой 
арии, рэпа, мелодекламации, барабанного 
боя, отголосков европейской танцеваль-
ной музыки, французского шансона, ал-
люзий христианского хорала.

Музыкальная структура спектакля 
представляет собой чередование встав-
ных вокальных номеров с небольшими 
эпизодами инструментальной музыки, 
вмонтированных в текстовую драма-
тургию – это разновидность зонгов с их 
внесюжетной, комментирующей функ-
цией, однако комментарии чрезвычайно 
широки. В виде музыкальных монологов 
в них предстает осмысление центральных 
философских, экзистенциальных про-
блем, размышления героев о своем бытии, 
о природе чувств и причинах собствен-
ных поступков. Таким образом музыка 
все же демонстрирует свою действенную 
природу, способствует созданию и разви-
тию характеров, эмоциональных состоя-
ний персонажей, высвечивает суть и при-
чины их действий, отмечает кульминации 
и вообще все узловые моменты сцениче-
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ского повествования. Музыкальные но-
мера складываются в собственную драма-
тургию, перерастают комментирующую  
и иллюстрирующую функцию, музыка 
становится неотъемлемым и смысло- 
образующим компонентом спектакля, 
создавая в синтезе с литературной осно-
вой новый театральный текст.

Переходя к выводам еще раз отметим, 
что современный мюзикл далеко отошел 
от своей первоначальной модели и этим 
жанром маркируют и продюсерские про-
екты, созданные и прокатывающиеся по 
бродвейской системе, и репертуарные 
спектакли в театрах музыкальной коме-
дии (зачастую их партитуры не имеют 
подлинной музыкальной драматургии), 
а также рок-, зонг-, фолк-, балладные или 
песенные оперы, джукбокс-мюзиклы, му-
зыкальные фильмы и телевизионные кон-
цертные программы. 

Появились мюзиклы a capella («Айс- 
вилль» Е. Загота), драматические и  ка-
мерные («А зори здесь тихие» А. Крото-
ва, «В поисках времени» О. Михайлова, 
рок-опера «КарамазоВЫ» А. Рагулина), 
само жанровое определение которых по 
отношению к классическим образцам 
является оксюморонным. В сложившей-
ся ситуации представляется возможным 
и необходимым выделить в отдельную 
жанровую разновидность «мюзикл для 
драматического театра» с его выраженной 
спецификой, в которой в первую очередь 
отметим зонговую, балладную природу 
вокальных номеров, ориентир на особую 
актерскую манеру вокализации и игры на 
инструментах, на умение исполнителей 
быстро и органично переходить от бро-

ской актерской игры к пению и наоборот, 
видеть и «держать» перспективу сюжета  
в достаточно пестрой сценической структуре. 

Заметим также, что в отечественной 
театральной традиции есть и свой (не 
только мюзикловый) источник создания 
подобного рода музыкальных представ-
лений. В 1970-е гг. два драматических те-
атра показали на своих сценах музыкаль-
ные спектакли, ставшие легендами и про-
славившие актеров-певцов Алису Фрейн-
длих, Михаила Боярского, Николая Кара-
ченцова. В Ленинграде в театре Ленсовета 
это были «Укрощение строптивой» (1970) 
и «Дульсинея Тобосская» (1973) с музы-
кой Геннадия Гладкова, в Москве в театре 
им. Ленинского комсомола – «Тиль» Глад-
кова (1974), «Звезда и смерть Хоакина 
Мурьетты» (1976) и «”Юнона” и “Авось”» 
(1981) Алексея Рыбникова. Называли эти 
постановки по-разному – музыкальный 
спектакль, рок-, зонг-опера, но цель была 
одна: оба театра утверждали необходи-
мость поисков нового сценического язы-
ка, понятного современной молодежной 
аудитории, создание театральных интер-
претаций серьезной литературы и дра-
матургии для самой широкой аудитории. 
Уже тогда было очевидно, что с этими ак-
туальными задачами лучше всего справ-
ляется демократичный музыкальный  
театр4.

Таким образом, русскоязычный мю-
зикл, зародившийся в недрах драматиче-
ского театра, сегодня возвращается в род-
ную среду, что обнаруживает еще один 
ракурс рассмотрения нового явления –  
в ретроспективе отечественной театраль-
ной практики второй половины ХХ в.

ПРИМЕЧАНИЯ
1 Сайт-специфик – постановки вне сцены, 

в которых локация является «участником 
действия» и неотъемлема от него; вербатим 
(или театр.doc) и сторителлинг – близкие по-

нятия, определяющие тип спектакля, литера-
турная основа которого создана из подлин-
ных рассказов одного или нескольких людей 
(это могут быть записи бесед, воспоминаний, 
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публичных высказываний, интервью и т.д.); 
джукбокс-мюзикл – спектакль, построенный 
на чередовании известных, популярных песен 
(яркий пример – «Mamma Mia!» по песням 
группы ABBA).

2 В настоящей работе за пределы нашего 
внимания выходят особые случаи: во-первых, 
ряд современных опер, созданных специально 
для драмтеатров; во-вторых, постановки на 
драматических сценах страны «классических» 
зарубежных мюзиклов и произведений отече-
ственных авторов в этом жанре.

3 Данные ИИ косвенно подтверждаются 
значительным скачком интереса российских 
театров к этому сюжету в последние несколь-
ко лет, перечислим некоторые постановки:  
в «Первом театре», Новосибирск (реж. Алек-
сей Золотовицкий, 2021); в Московском ТЮЗе 

(реж. П. Шерешевский, 2023); в Екатеринбург-
ском ТЮЗе (реж. Г. Лифанов, 2024); в Красно-
ярском драматическом театре им. А.С. Пуш-
кина (реж. Н. Столбова, 2024); мюзикл в теа-
тре «Поколение», Москва (комп. К. Брейтбург, 
реж. Н. Покотыло, 2025); мюзикл в Санкт-Пе-
тербургском театре музыкальной комедии 
(комп. Ж. Пресгурвик, лицензионная поста-
новка, 2025); в Новосибирском театральном 
институте (реж. С. Афанасьев, 2025); в Театре 
им. Е.Б. Вахтангова, Москва (реж. О. Долин, 
2026) и многие другие.

4 Указанные спектакли Ленкома сохра-
нились в видео- и аудиозаписях («”Юнона” 
и “Авось”» до сих пор в репертуаре театра), 
обильных критических публикациях и науч-
ных работах, в частности, им посвящена ста-
тья А.Ю. Ряпосова (2022).
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